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Seit der Gründung im Jahr 2000 steht der Name CASADA für hochwertige Produkte im Bereich 
Wellness und Fitness. 

Heute sind CASADA – Geräte in weltweit 37 Ländern erhältlich. Kontinuierliche Weiterentwicklung, 
unverwechselbares Design und die strikte Ausrichtung auf eine Verbesserung der Lebensqualität 
zeichnen die CASADA-Produkte ebenso aus, wie die zuverlässige und hervorragende Qualität. 
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Mit dem Kauf dieses Massagegerätes haben Sie Gesundheitsbewusstsein bewiesen. 

Damit Sie auf lange Zeit die Vorzüge dieses Gerätes nutzen können, möchten wir Sie bitten, 
die Sicherheitshinweise aufmerksam zu lesen und zu beachten.

Wir wünschen Ihnen viel Freude mit Ihrem persönlichen Dr. Stone.
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Bevor Sie dieses Massagegerät in Betrieb nehmen, lesen Sie bitte die folgenden Hin-
weise sehr sorgfältig um die einwandfreie Funktion und optimale Wirkungsweise zu 
gewährleisten. Bitte bewahren Sie diese Bedienungsanleitung auf!

•  Dieses Massagegerät entspricht den anerkannten Grundsätzen der Technik und den aktuellen Si-
cherheitsbestimmungen.

•   Dieses Gerät ist wartungsfrei. Evtl. erforderliche Reparaturen dürfen nur von einer autorisierten 
Fachkraft durchgeführt werden. Unsachgemäßer Gebrauch sowie unautorisierte Reparatur sind aus 
Sicherheitsgründen untersagt und führen zum Garantieverlust.

•  Berühren Sie den Netzstecker niemals mit nassen Händen.

•  Bitte vermeiden Sie den Kontakt des Gerätes mit Wasser, hohen Temperaturen sowie direkter Son-
neneinstrahlung.

•   Ziehen Sie bei längerer Nichtbenutzung das Netzkabel aus der Steckdose, um die Gefahr eines 
Kurzschlusses zu vermeiden. 

•   Benutzen Sie keine beschädigten Stecker, Schnüre oder lose Fassungen. Wenn Stecker oder Schnü-
re beschädigt sind, müssen diese vom Hersteller, vom Service-Vertreter oder von qualifiziertem Per-
sonal ersetzt werden. Bei Funktionsstörung trennen Sie bitte sofort die Verbindung zur Stromzufuhr. 
Zweckentfremdung oder falsche Nutzung schließt eine Haftung für Schäden aus.

•   Um eine übermäßige Anregung der Muskulatur und Nerven zu vermeiden, sollten Sie die empfoh-
lene Massagezeit von 30 Min. nicht überschreiten.

•  Verwenden Sie niemals spitze oder scharfe Gegenstände.

•  Jede Massage – auch die Handmassage – muss unterbleiben, während Sie sich in einer Schwan-
gerschaft befinden und/oder bei Ihnen eine oder mehrere der folgenden Beschwerden im Massa-
gebereich vorliegen: junge Verletzungen, thrombotische Erkrankungen, Entzündungen und Schwel-
lungen aller Art, sowie Krebs. Bei Behandlung von Gebrechen und Leiden ist vor einer Massage die 
Absprache mit Ihrem Arzt empfohlen.

•  Das Gerät nicht während der Autofahrt verwenden.

•   Sollten Sie abhängig von elektrischen Hilfsmitteln wie z.B. Herzschrittmachern sein, konsultieren Sie 
auf jeden Fall vor der Massage ärztlichen Rat.

Sicherheitshinweise
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Lieferumfang

> Fernbedienung

> Netzkabel

> Wärmematte

> Turmalin-Steine

> Jade-Steine
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Inbetriebnahme
Versichern Sie sich vor der Benutzung, dass das Stromkabel und die Fernbedienung unbeschädigt 
sind.

•  Schließen Sie das Netzkabel an eine 220 V Stromquelle an.

•  Betätigen Sie die Powertaste, auf der Anzeige erscheint die tatsächliche Temperatur der Steine.

•  Drehen Sie den Temperaturregler im Uhrzeigersinn und wählen Sie die gewünschte Temperatur 
aus. Diese erscheint für 3 Sekunden, bis die Temperaturanzeige wieder auf die tatsächliche 
Temperatur springt. Während der Aufwärmphase wird die aktuell erreichte Temperatur auf dem 
Display angezeigt.

•  Die gewünschte Temperatur ist nach 15-20 Minuten erreicht.

•  Nach der Anwendung schalten Sie das Gerät vollständig ab und trennen es von der Stromquelle.

Dr. Stone wurde auf der Grundlage der natürlichen Wärmeeigenschaften von Jade- & Turmalin Stei-
nen sowie Photon Lichtenergie und Akupressur entwickelt. Alles zusammen beeinflusst positiv die 
thermischen Akupressurpunkte am ganzen Körper.

Regelmäßige Anwendungen verbessern die Blutzirkulation, stärken das Immunsystem, steigern die 
Stimmung sowie das Wohlbefinden und bringen den gesamten Organismus wieder ins Gleichge-
wicht.

Jade Wärme
Jade gehört zu den natürlichen Wärmespeichern und -leitern. Zielgerecht integriert 
in die Massageköpfe spendet sie Tiefenwärme und wirkt entspannend.

Turmalin Wärme
Turmalin verbessert die Konzentration, hilft Ihnen beim Einschlafen und stärkt das 
Immunsystem.

Photon Lichtquelle
Photonen sind Lichtteilchen aus niedriger Energie. Dieses Licht kann, einfach
ausgedrückt, die in den Körperzellen vorhandene natürliche Energie sowie die
Selbstheilungskräfte reaktivieren und stärken.

Besonderheiten
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> Temperaturanzeige

> Display

>  Auto-Tastensperre  
blockiert elektro- 
magnetische Strahlung

> Betriebsanzeige

> On/Off Taste

> Temperaturregler

Fernbedienung
•  Erwärmung bis 45° – Reinigt die Blutbahn und stellt das hormonelle Gleichgewicht wieder her.

•  Erwärmung von 45° bis 55° – Verbessert die Blutzirkulation und entspannt die Muskeln

•   Erwärmung von 55° bis 70° – Spezielle Tiefenwärme regeneriert Blutgefäße, Haut und Gelenke 
und stärkt das Immunsystem.

Wir behalten uns das Recht vor, das Design zu ändern und die Beschreibung zu ergänzen. Ände-
rungen können ohne vorherige Ankündigung vorgenommen werden. Dies gilt auch für Farbe und 
Zubehör.
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Technische Daten
Produkt:  Dr. Stone
Maße:  47 x 100 x 2,5 cm
Gewicht:  2,65 kg
Spannung: AC 220 -240 V ~ 50/60 Hz 
Nennleistung:  100 Watt
Wählbare Temperatur:  30 – 70°C 
Anzahl der Steine:  80 Stk. (36 natürliche Jade-Steine – 36 Turmalin-Steine – 8 Photonlichtquellen)
Zertifikate: 

•  Trennen Sie das Produkt von der Stromversorgung und lassen Sie es abkühlen.

•  Reinigen Sie das Produkt stets mit einem weichen, trockenen und staubfreien Tuch.

•  Tauchen Sie die Matte während der Reinigung niemals in Wasser oder andere Flüssigkeiten.

•  Verwenden Sie keine Scheuermittel, Bürsten, Benzin, Kerosin, Poliermittel oder Lacklöser,  
um das Gerät zu reinigen.

Störungssuche

Behebung

•  Kontrollieren Sie die Verbindung zum  
Stromanschluss.

•   Bei zu langem Gebrauch kann das Ge-
rät überhitzen. Schalten Sie es deshalb 
aus und lassen es 30 – 50 Minuten 
abkühlen.

Störung

Das Gerät ist am Stromnetz angeschlos-
sen, weder Gerät noch Bedienfeld 
funktionieren.
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EU-Konformitätserklärung
Entspricht den europäischen Richtlinien EMC 2014/30/EU, LVD 2014/35/EU.
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Der Händler gewährt auf das umseitig beschriebene Produkt eine gesetzlich vorgeschriebene Ge-
währleistungszeit. Die Gewährleistung gilt ab dem Kaufdatum. Das Kaufdatum ist mit dem Kaufbeleg 
nachzuweisen. Der Händler wird die innerhalb Deutschlands erfassten Produkte, bei denen Fehler 
festgestellt wurden, kostenlos reparieren bzw. ersetzen. Hiervon nicht betroffen sind Verschleißteile 
wie z.B. Stoffabdeckungen. Voraussetzung dafür ist die Einsendung des fehlerhaften Gerätes mit 
Kaufbeleg vor Ablauf der Gewährleistungszeit. 
Der Gewährleistungsanspruch entfällt, sofern nach Feststellung eines Fehlers, dieser z.B. durch äu-
ßere Einwirkung oder als Folge von Reparatur oder Änderung, die nicht vom Hersteller oder einem 
autorisierten Vertragshändler vorgenommen wurde, aufgetreten ist. Die Gewährleistung vom Händler 
beschränkt sich auf Reparatur bzw. Austausch des Produktes. Im Rahmen dieser Gewährleistung 
übernimmt der Hersteller bzw. Verkäufer keine weitergehende Haftung und ist nicht verantwortlich 
für Schäden, die durch die Missachtung der Bedienungsanleitung und /oder missbräuchliche Anwen-
dung des Produktes entstanden sind. 
Stellt sich bei Überprüfung des Produktes durch den Hersteller heraus, dass das Gewährleistungsver-
langen einen nicht von der Gewährleistung erfassten Fehler betrifft oder dass die Gewährleistungsfrist 
abgelaufen ist, sind die Kosten der Überprüfung und Reparatur vom Kunden zu tragen.

Rechtlicher Hinweis: Sämtliche Inhalte sind keine Heilaussagen. Die Diagnose und Therapie von 
Erkrankungen und anderen körperlichen Störungen erfordert die Behandlung durch Ärzte/Ärztinnen, 
Heilpraktiker oder Therapeuten. Die Angaben sind ausschließlich informativ und sollen nicht als Er-
satz für eine ärztliche Behandlung genutzt werden. Jeder Benutzer ist angehalten, durch sorgfältige 
Prüfung und gegebenenfalls nach Konsultation eines Spezialisten festzustellen, ob die Anwendungen 
im konkreten Fall förderlich sind. Jede Anwendung oder Therapie erfolgt auf eigene Gefahr des Be-
nutzers. Wir distanzieren uns von jeglichen Heilaussagen oder Versprechen.

Casada International GmbH 
Obermeiers Feld 3 
33104 Paderborn, Germany 
info@casada.com 
www.casada.com

Copyright Bilder und Texte unterstehen dem Copyright von CASADA International GmbH und dür-
fen ohne ausdrückliche Bestätigung nicht weiterverwendet werden. 
Copyright © 2020 CASADA International GmbH.  
Alle Rechte vorbehalten.

Gewährleistungsbestimmungen


